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Product Overview

Installation Precautions

HANGING MOUNT BRACKET
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SBP-300HMSE6 is a bracket that is used when XNV-6080RS, 6120RS or 8080RS

2NCW  overas are installed with Wall mount Brackets (SBP-300WMSH, SBP-300WMS).

Le SBP-300HMSE6 est un support utilisé lorsque les caméras XNV-6080RS, 6120RS
=27\ ou 8080RS sont installées avec des supports de fixation murale (SBP-300WMSH,
SBP-300WMS).

SBP-300HMSE ist eine Halterung, die verwendet wird, wenn die Kameras XNV-
(e]=389 COSORS, 6120RS oder 8080RS mit Wandhalterungen (SBP-300WMS1, SBP-
300WMS) montiert werden.

SBP-300HMSB es un soporte utilizado cuando las camaras XNV-6080RS, 6120RS

SPA 0 8080RS se instalan con soportes de pared (SBP-300WMS1, SBP-300WMS).

SBP-300HMS6 ¢ una staffa utilizzata quando le telecamere XNV-6080RS, 6120RS
ITA 0 8080RS sono installate con staffe per montaggio a muro (SBP-300WMS1, SBP-
300WMS).

B cnyyae ycraHoskw kamep XNV-6080RS, 6120RS wan 8080RS ¢ KpoHLuTeitHamm1
VSR 1A HacTeHHoro kpenneHua (SBP-300WMS1, SBP-300WMS) npumeHsetca
KpoHLwTenH SBP-300HMS6.

SBP-300HMSES jest wspornikiem uzywanym, gdy kamery XNV-6080RS, 6120RS
2lo]ll [ub 8080RS sa instalowane ze wspormikami sciennymi (SBP-300WMST1, SBP-
300WMS).

SBP-300HMS6, Duvara montaj dirsekleri ile (SBP-300WMST1, SBP-300WMS) XNV-
6080RS, 6120RS veya 8080RS model kameralar monte edilirken kullanilan bir
dirsektir.
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Konzola SBP-300HMS6 se pouziva pri instalaci kamer XNV-6080RS, 6120RS nebo
8080RS pomoci montaznich konzol na zed' (SBP-300WMS1, SBP-300WMS).
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Make sure that the installation place can endure at least 4 times of the total weight of the Hanging Mount Bracket,
Camera, and Wall/Ceiling/Parapet Mount Bracket.

The Hanging Mount Adaptor can be also connected to 1.5” NPT screw-thread pipe as well as to the Wall/Ceiling/
Parapet Mount Bracket.

Assurez-vous que le point d'installation peut supporter au moins 4 fois le poids total du support de fixation
suspendu, de la caméra et du support de fixation mural/du plafond/du parapet.

L"adaptateur de fixation murale suspendu peut également étre raccordé a un tuyau a filetage NPT de 1,5 ainsi
qu'au support de montage mural/de plafond/parapet.

Bitte stellen Sie sicher, dass der Ort der Installation mindestens das Vierfache des Gesamtgewichts von hangenden
Halterungen, Kamera und Wand-/Decken/Briistungs-Halterungen aushalten kann.

Der Héngeadapter kann auch in das Rohr mit 1,5” Schraubgewinde eingedreht werden, sowie am Wand-/Decken-/
Briistungsadapter befestigt werden.

Aseglrese de que el sitio de instalacion puede soportar al menos 4 veces el peso total del soporte colgante, la
camara y el soporte de pared/techo/parapeto.

El adaptador de soporte colgante también se puede conectar a un tubo de rosca de tornillo de 1,5” NPT asi como al
soporte de pared/techo/parapeto.

Assicurarsi che il luogo di installazione possa sopportare almeno 4 volte il peso totale della staffa di montaggio a
sospensione, della telecamera e della staffa di montaggio a muro/soffitto/parapetto.

L'adattatore per montaggio a sospensione pud anche essere collegato a un tubo filettato da 1,5” NPT nonché alla
staffa di montaggio a muro/soffitto/parapetto.

Ybenwrech, uTo BbIOPaHHbI B KauecTse omopbl 00beKT BbiEPXKVBALT BEC, He MeHee YeM B 4 pa3a npeBbiLLAloLLMiA 06LLui BeC
KPOHLUTEiiHa ANA MOABELUMBAHWA, KaMepbl U KDOHLLTEIHA ANA yCTaHOBKY Ha CTeHe/noTonke/napanete.

AganTep nA noBELLMBAHUA TakxKe MOXHO COBRMHMTL ¢ Tpy6oiA ¢ pe3vboii NPT (1,5 ZioiiMa), a Takke KpoHLUTeiHOM AnA
YCTaHOBKY Ha CTeHe/noTonke/napanere.

Nalezy zapewnic, aby miejsce montazu mogto wytrzymac co najmniej 4 razy wigksze obciazenie niz catkowita waga
wspornika do zawieszania na cianie, kamery i wspornika do montazu $ciennego/sufitowego/parapetowego.
Adapter do montazu wiszacego moze by¢ réwniez podtaczony do rury gwintowanej 1,5” NPT, a takze do wspornika
$cienno-sufitowego/parapetowego.

Montaj yerinin, Asma Montaj Dirsegji, Kamera ve Duvara/Tavana/Korkuluga Montaj Dirseginin toplam agiriginin en az
4 katina dayanabildiginden emin olun.

Asma Montaj Adapt6rd, 1,5” NPT vida disli boruya ve ayrica Duvara/Tavana/Korkuluga Montaj Dirsegine de
baglanabilir.

Ujistéte se, zda montdzni misto unese alespor ¢tyfikrat tolik, kolik vazi zavésna montaZni konzola, kamera a
montaZni konzola na zed' / stropni drzak / montazni konzola na parapet.

Zévésny montazni adaptér miZete pripojit k trubce s 1,5palcovym trubkovym zévitem NPT a také k montazni konzole
na zed'/ stropnimu drzaku / montaZni konzole na parapet.
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Installation

1

Insert the Hanging Mount Bracket to 1.5” NPT screw-thread (female) pipe or to
the Wall Mount Bracket (SBP-300WMS1, SBP-300WMS) and turn it clockwise
to secure to the Pipe or Bracket.

n = Make sure you fi x the Pipe or Bracket so that it reaches to the end of the 1.5” NPT
screw thread on the Hanging Mount Bracket. If not secured tightly, the Hanging
Mount Bracket may loosen from the Pipe or Bracket, causing physical damage
or malfunction. (Make sure you check the connection between two components
before proceeding with the next step.)

2 Install the Hanging Mount Bracket onto the camera.
= Make sure you insert the Bracket in the right direction.

Product Specifications

e Weight : 1.5Kg

* Material : Stainless

e Operation temp. : -50°C~60°C
 Operation hum. : 0~100%

* Waga: 1.5Kg
¢ Materiat: stal nierdzewna

* Temperatura robocza : -50°C~60°C

* Wilgotnos¢ robocza : 0~100%

* Poids : 1.5 kg
e Matériau : inox

* Température de fonctionnement :

-50°C~60°C
e Humidité de fonctionnement :
0~100%

* Agrrlik : 1.5Kg

* Malzeme : Paslanmaz

¢ Calisma sicakligi : -50°C~60°C
e Calisma nem degeri : 0~100%

* Gewicht: 1.5 kg
» Material: Rostfreier Stahl

* Betriebstemperatur : -50°C~60°C

e Betriebsluftfeuchte : 0~100%

* Hmotnost: 1.5 kg

¢ Material: nerezova ocel

* Provozni teplota : -50°C~60°C
¢ Provozni vihkost : 0~100%

* Peso: 1.5kg
* Material: Acero inoxidable

e Temp. funcionamiento : -50°C~60°C
* Hum. funcionamiento. : 0~100%

° E8:15Kg

o }78 : Stainless

o EERE :-50°C~60°C
* EEEE :0~100%

* Peso: 1.5Kg

* Materiale: Acciaio

® Temperatura di esercizio :
-50°C~60°C

¢ Umidita di esercizio : 0~100%

° BE:1.5Kg

o #1Fa: Stainless (REE)
o T{ERE : -50°C~60°C
e TYEERE :0~100%

® Bec: 1.5 kr

* Matepuan: HepxaseloLan Ctanb
* Temnepatypa npu pabore :

* -50°C~60°C

* BnaxHocTtb npu pabote : 0~100%

Product Outline

e 274 1.5Kg

o X2 : Stainless

o A2 2% ; -50°C~60°C
e AF2 &X: 0-100%
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